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Introduection,

Although countless books and essays have been writtien aboul
Pliny, yet so far as we know,no attempil has been made to give
a complete list of his friends, Wany of these friends are too
unimportant to secure a place for (hemselves in such books as
those mentioned above; many of them are almo=t too well-known
Lo need any careful descriptiion, it is true, but yet we are of
the opinion that it might be of interest to give as compleie s
degeription of them as possible,

| For the most part, the material will be taken from the
Epfstulae themselves, excepl when reference to other authorities
#i11l be necessary Lo clear up some doubiful gquestion of identiiy.

It is not planned in ithis paper to dwell on ithe things
already -nown Lo the reader, but to use them only when they will
be of assistance in poriraying their relations to Pliny.

It hes been thought best to divide the friends into vurious
groups, in accordance with the different phases of Pliny's 1life,
Thus, his immediate family and their friends would form one
group, those whom he met deily in the law-courts another, those
who were engaged in other professions, and then “is literary

friends form still other groups.
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Chapter 1.
DOMESTIC TIES.
Pliny was essentiaslly a family man, snd for this reason it
is fitting that we should take our firsi view of him in intimale

daily 1ife, and that we should firsi consider his domestie rela

atione,

Cf his father we know very 1little, and thatl almosl eniirely
from sources oulside the Epistulae. Mis name was L. Cacei;iua
Cilo, and he belonged to a very old plebeien family ashich had
resided at Comun for many yeara, Cilo died when Fllny.was very
young, so thati it is not surprising that he does not meniion his
father, It geems strange, though, thal in letters intended for
publication he alould noti make some reference to his father for
the information of hie readers. This suppression extends even
to his mother who lived sever:l years later ihar her hushand.
Fliny mentions her but twice in connection with the ¥ruption of
Vesuvaus (VI:R0). "Inrumpit cubiculum mewsn mater," and "Tum
mater orare, hortari, iubere quoquo modo fuserem."” Thati she was
the wife of Cilo, and not of Pliny the ilder, is unmisiakebly
proven by this remark addressed to Pliny and his companion by &
by-stander: "si frater tuus, tuus avunculus vivit, vult ecase vos
salvos." (VI:20) ter this date (79A.D.) we have no further ine
formation about her.

Pliny the ¥lder is the most important member of Pliny's
farily. Pliny felt a deep and enduring affection for his uncle,
and endeavorei in many ways to return in some swnll decree Lhe

many xindnesses which the elder man had bestowsed upon him,




.
The terms of respectful, even reverent admiration in which he
gspeaks of his fathers' brother almost verge into despair of ever
attaining that tireless industry and machine-like regularity of
life, This is shown by his contemptuous reference to the fact‘
that people called him industrious. In comparison with such a
men as his uncle, Pliny scornfully speaks of himself ass “desidio-
sissimus” (III:5).

Pliny admired, respected, and almost worshipped the elder
Plimy first because of his kindness in edopiing him, then because
of his magneiic personallty and splendid intelleet of the elder
man, and lanstly, because of the amazing inceniive the coaseless
activity of his uncle was to the young man just commencing his
legal career,

In sapite of these loving references Lo his uncle, we are sur-
prised and in a measure shocked at the calm, casual manner in
which the nephew relates the siory of the ecatastrophe in which
the elder Pliny was killed. Not a regrei, not o single word ¢s-
capes him in reference to the grief which he and his mother must
have felt upon that occasion, Pliny spesks in a general way of
thegood qualities his uncle possesed, but with much less warmth
of feeling than he laments for a mere friend. But two explanae-
tions are possible,-either Pliny purpocely suppressed these nai-

ural tokens and expressions of grief as seemly in an account de-

sagned for a histéry®, or clse he really accepted hisg uneclé's

*Pliny wrote this letter in answer to a reguast from Tocitus

who wished to use ti in his Vistory of the Emperors.



=y
death in his boasted philosophical spirit.(I:!2) As to which ex-
planation is correct, we can but conjecture., Knowing Pliny as

we do, it is impossible to imagine that he did not feel keenly

the loss of such a dear friend and protector as his uncle,

Dearest of all his friends or relatives was Calpurnia, his
second, or as some say his third wife, to shom he wrote many af-
fectionate letters. Their love for each other was boundless.
Pliny teila about Calpurnie concealing herself hehind the cur-
tains, whon he was giving & recitation, and eagerly listening to
the praiges btestowed upon him by his friends and acqualntances,
(IV:1I9) Pliny's care and solicitude for hia invalid wife was
genuine and sincere, and may be compared 1o Robert Prowning's
concern and itenderness for his delicate wife. Pliny thaughtfullf
(VI1:5) apares his «ife any snxiety aboul household mattersg during -
her sojourn at ithe seaside on account of her health., ¥e men- /
tions none but the mostl cheerful topics. Fugband and wife were ;g
both orphans, but each had been fortunate in Tinding affectlonaie
persons ready and eager Lo step into the positio of falther and
mother- Pliny in his uncle and Calpurnis in her sun} Calpurnia Hisp
Tispulla.

Calpurnia Hispulla, the aunt, was,according to Pliny(IV:I%)
on excellent terms with her niece's husband. This intimaoy «as
notv due direcily uo the marriage, but it appears that Vispulls
and Pliny's mother had been vory dear frienda. Afier the death
of the mother, Vispulla continued to maintain a watchful interest

in the son, In a measure she supplied the plece of a mother o

the youth, puiding and encouraging him to make a name for )im=-




.
self in the world, until as he humorously =ays (IV:I9), he resl-
ly seemed to be almosi as greati a man as hisg wife thought him to
be., Thie deep affection for such a good woman, of so many
years growth, was & consiant source of graiification to Pliny,
Hispulla was his confidential friend and advisor, Lo whom we can
imagine Pliny tlurning in times of trouble. Thus{VIII:II), upon
the gevere illness of his wife, he writes to Fispullia, describ-
ing the anxietly shich he has endured, and asking her te share
his joy in thu convalesence of his wife,

As all of his relatives died while he was yet very youné,*
it was bui natural ithat he should wurn Lo his wife's kin, and
live on terms of unusual intimacy with ithem, Pab.tus, ?1ﬁpullu'v
father was an exceedingly genigl 0ld gentleman, much intefasted
in his grand-dauchter's husbsnd, Pliny reciprpcated this feel-
ing moat heariily. Fe always celebraied the birilhdey of Paba-
tus as carefully as his own®, not only becsuse of the blgaaure
which he, himaself, derived from it, but becausec 8o much of his
prosperity was due to Febatus., In every way possible Pliny
strove Lo please Fabatus. Wis anxiety sboul the healih of the

0ld man is touching, ¥Yhen Pabatus announced his intention of

*Pliny was but eirhteen years of ape upon the death of his
unecle,
*The Romans paid much more attention to the celebration of

birthdayas than is customary with us,
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leaving for Mediolsnum Lo meet Tire, Pliny attempted to dirsuads
‘him from undeptaking the fatiguing Joutney,. Tiro was a young
man, and very conszderate of all who belonred to Pliny, so it
ig not probuble that he would care to Yave one “Yguenm egb'paran-
tia loco observo",as Pliny says,endure the hardshipes and risk
involved in the trip o Mediolanum,

A woman with whom Pliny was on the best of terms was Pom-
peia Celerina, hies second wife's mother, She appears to have
been wealthy, as in(I:IV), he compliments her upon the comforis
of her country houses al Oriculum, Narnia, Carsulae, sand Peru-
gia. In another pluce (IIX:I9), in writing to Calvisius Rufus
about the purchase of a large estate, Lhe price of which was
three millions of sesterces,‘he BRys thét he can eassily borrow
the purchase money from his mother-in-la«, %Ye also meniions an-
pLher villa at Alsium; which had formerly belonged %o Vefgirius
Rufus (VI:I0). Thus we see that Pliny, conirary o theé wzual
belief, was an admirable son-in-law, and really raspacted:‘iﬂ
motheér- in- law,

Corellia, a dear friend of his mother, was much beneflited
by Pliny's affection for her and for her husband, Winutius Fus-
cus (Vii:II). 8re wished to buy an catate, five-twelilhs of
shich Pliny had fellen heir to, ahd he, to ahow his kindly feel-
inz toward her, lei have his share of the properiy at the rate
of 700,000 sesterces for the whole, instead of 900,000 nesicrees
ag was Lhe real vaslue of the place, Corellis appreciaied thisg

for ahe‘insina@d vhat Pliny sell the estate toc hoer st the true
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valuation, but this he courtecusly yet firmly refused (VII:ld),
We can not wonder thei he was ol emormously wealihy, for ihis
is but one insiance of his generosily o his friends,

Fliny's friendship for Verginius Rufue, his guardian, was
lasting and deep-seated. In an episile Lo Romanus (II:XI), he
eulogizes his dead friend. Pis wsords"Verginium cogito, Vergmin-
lum video, Verginium iam venis imaginibus, recentibus tamen,
audio, adloquor, teneo, “ui fortasse clves aliquos virtutibus
pares et habemus ai “abebirmus, rlorie neminem" unmistakebly shox
Bia deep grief at the loss of his friend., W¥e admired and re-
apected bié wncle mueh, hutl he seemed to love Verglnliuas more.Me
was ready to defend his friend, even though he mirht offend an-
other in doing so. Ruso and Pliny became engaged in a rat&er
warm discussion as 1o whether Verginlus was coneelted in wriling
his own epitaph. Pliny contendsl ithal he was noi, bul Ruso de-
elared {(I¥:I0) ilhat Fronlinus was more praigeworthy 'ecuuse he
refused Lo allow any monumeni to be made for him, Verginius was
ably defended Ly Pliny.

Another instance of Pliny's intolerance of any injustice
to a friend is his indignant remonatranre aboul Lhe negleet of
Verginius' grave. This duiy had been entrusted to a man #ho “ad
falled to fulfill the comission., Pliny, ir a leiter Lo Albinus
(VI:IQ)‘ expressen his shocked surprise at lesrning that iLhe
monumenti was sLill in an incompleie conditon., This was all the
more productive of anger on his part because he knew how the

aged Verpginius had plenncd on having the epitaph, which he bim-
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self, hac written, placed cbove his grave.

After seeing the friends whom Pliny mei in hie home, we arc
not surprised that he became the preat man he did., Fis home ine
fluences were so remarkably pood, and he was 80 surrounded by
loVing.and helpful friends, that, it would, indeed, have been s
strange if he had not become the polished, sympathetie, and con-

! geniul man whom we know.




Reletions with the Emperors.

Pliny occupied the unique position of living during the
reigns of nine emperors. We are surprised, therefore,a. first
thought that he was not on a more familiar footing with more of
them, possesing,as he did, wealth, nociul.positien, and great
prestige as a lawyer, Perhaps, it may be, that by investipgating
the circumstances, we may account for this state of affairs.

Born in 62 B.C., he knew nbthing, except from hearsay,of the
terrible crimes comitted under Nero. A lad of six years, as he
was upon Nero's death, could not possibly retain any memories
of political events occuring then, horribtle thousgh they were,

The swiftly succeeding reigns of Gelba, Otho, and Vitellius
because of their short tenure, permitted no true friendships
Lo be formed, even if Pliny had been mature enough to wisk to do
80.

During Vespasian'sg rule, Pliny was actively engaged in pre-
paring himself for his future work as pleader, and the natural
diffidence of a youth in hié popiton would prevent him from
striving to become known at eourt,

He was seventeen years old when Tilus ascended the throne,
This is just the impressionable agze when we might expect him o
be greatly influenced by the advent of a new ruler, Titus howe
ever, seems to have failed to maXe any lasting impression upon
his mind, for he nsver mentions him,except vaguely, as "divus
Titus." Perhaps this was due to the brevity of Titua® reign,

and Pliny's youth,

It was during the terrible despotism of Domitian that he



entered upon early manhood, As to his attitude during the dark
and gloomy times ithat followed, we are gquite sure that, as
usual, his method of procedure was extremely cautious and care-
ful,

. Even in the letters following Domitian's death, this same
reserved attitude is preserved, doubtless engendered through '
bitter experience. Contrary to our expectations, he does not
speak of Domitian with venemous hatred., The place where we de-
tect any trace of ill feeling is in (I1:I2) where Corellius
Rufus, with reference to Domitian says: "ut scilicet isti lat-
roni vel uno die supersim," Although somewhat surprising, mod-
erate course is to be expected of him, because in no manner was
he a rash and head strong man, A diplomat in every sense of the
word, and with & natural aversion to arousing enmity we cannot
imagine him acting in any other way., It cannot be said of him
that he did not heve o keen eye towards the future,

We would not expeet the quiet, gentle Nerva to make any
appreciable difference in Pliny's 1life., Pliny speaks of driving
with Nerve, but rather seems ineclined to make fun of Werva's in-
gipid method of ruling (IV:22)., Not until we come to Trajan do
we find that Pliny was in any sense a real friend of the Emperor,

The letters to Trajan do not have the¢ interest for us which
Pliny's other letters afford. Pliny seems consirained, and the
formal dignity which the circumstances demanded, detract and
elmost destroy his easy end genial style, He appears to be in
constant fear of losing his position as governor of Bithynia or

surely he would not trouble a busy Emperor to snswer such trifl-




ing questiions as the advisability of forming a fire-company at
Nicomedia (52), the number of soldiers to accompany Gebius Bass-
us (32), the punishment to be awarded itwo slaves(38). The lat-

ter incident was an especially insignificant matter to consult

the Emperor sbout, for we all, know, how cheaply even at this
time the life of a slave was valued., . Pliny with all his humane
ideas is not as great an exception to this rule as we might
imagine, We must remember that the Roman mind, brutalized as
it was by the gladiatorial spectacles and almost continual war-
fare, could not have the humanitarian feelings of the present
day.

Pliny's attitude toward the Christians is an illustration
of this, Kind-hearted andmerciful as he was, yetl in a letter
to Trajan (I0:97), he confesses that he is in great doubt sa to
the attitude he should adopt towards them in regard Lo punish-
ment, He relates his method of examination, He asked all the
accused people twice if they were Christians, if they persisted,
he ordered them to be punished, for he was convinced that "per-
tinacian certe et inflexibilem obstinationem debere punire.,"” We
also have record in this same letter of Pliny putting female
slaves to torture, He seems to look upon Christianity in a
puzzled manner,as a sort of fanatical frenzy and. contagious
disease "superstiitionis istius contagio" which must be put down
at all hazerds,

Pliny's attitude toward Trajan is almost too subservient,
From the Epistulae to his friends we have been led to believe

that Pliny was a capable, self-reliant man, of great executive




ability. Instecad of such a man in his letters to Trajen, we
discover a ;erson of an entirely different sort, We would ex-
pect that communication with an Emperor would lead to subjects
of greater depth than the location of a bath at Prusa (I0:75),
the right of removing the ashes of ones ancestors (I0:73)%7 the
cutting of a canal at Nicomedia (I0:50)., Trajan, at Rome, a
long distance from Bithynia surely could not be expected to dee
cide upon these matiers of local importance as well as Pliny,
who was right there, It may‘be'however, that Irsjan demanded
this exactness indetalls, and that we are therefore doing Pliny
an injustice, 8till, if all the governors in all the provinces
showered 1éttera upon Trajan in this fashion, the Emperof would
have been overwhelmed,

Trajan shots A genuine interest in Pliny, who had only to
ask a favor and it was immediately granted (X:6). Pliny asks
for Romen citizenship to be bestowed upon his physician (X:I2),
he requests a leave of absence for a couple of months which is
readily given (X:22), he and hies mother-in-law desire Coelius
Clemens to be made proconsul, The Emperor esteems it a personal
pleasure to help Pliny,

Thus we see that Pliny wason the best of terms with Trajan,
They were both of the same kindly disposition, interested in
literature and art, both had several in the army, Their tempera-
gnt being congenisl, it would be a matter of course that they

ghould mutually respsct end love each other,



CHAPTER III,
LITERARY ASSOCIATES,

Pliny had many sides to his character but the one of most
interest to us is his literary life, and his associates in his
literary career, They are numerous, and while few are really
great writers, yet the fame of several has survived for centu-
ries to the present time-surely no moderate test., 8uch men as
Tacitus, Martial, Suetonius Tranquillus, Silius Italicus, Eu-

phrates and others are known to almost every person of education,

Pliny's friends were of no common type, but were brillant men
belonging to an age in which oratory and literature flourished,
The greater number of these men were poets, a lesser number
higtorians, and the rest were made up of philosophers, literary
eritics,rhetoricians, and scientific men,

Pliny's most surprising friendship is with the poet Martial,
No two men could have been more different by nature, and circum-
stances had brought about a distinetivm in their social position,
Pliny had always been in comfortable circumstances, continually
flattered and cared for, while on the other hand Martial was
poor and almost in the ignoble position of a parasite, Pliny
was cheerful and happy naturally, Martial misanthropic and mo-
rose, Having nothing in common with each other we are astounded
at the warmth of friendship between thé two men, It would be
expected that the antagonistic views of the two men would elash
but this was not so, Pliny admired Martials'keeness in satire,
and Martial,in turn, respected Pliny. Upon Hhriial'a death
Pliny in a letter to Cornelius Priscus (III:20) laments his de-

cease saying "moleste fero,"



When Martial left Rome, Pliny had presented him with his
travelling expenses - a true token of friendship., Pliny takes no
1 eredit to himself for this gift, but pretends it is a pecuniary
reward given in return for Martial's kindness in writing a poem
in praise of Pliny. As to Martial's sincerity in praising Pliny,
there may be doubt, but we are sure that Pliny respected and
loved a man so "ingeniosus, acutus, acer." (III:2I) Below is
appended a translation® of Martial's poem about Pliny.

"Only taeke care, my tipsy Muse,

That a fit and proper time you choose

To knock at my Pliny's eloquent gates,

To the stern Minerva he devotcs

All his days, and elaborates

What may win the Hundred Judges' voties,-
Speeches which this and the coming agé

May venture to match with Tully's page.
When may you safely go?- when the light

Of the lamps is burning late, and the night
Grows wild with the wine-cup, and the rose
Is Queen of the feasti, and the perfume flows
From dripping locks. In that hour of thine
Stern Catos may read this book of mine."

Tiberius Catiusg Silius Italicus was both orator and writer,
besides holding many official positions. Just how intimate Pliny

and Italicus were is not known, but we find that they had a com-

*The translstion was made by Church and Brodribb.




mon bond in their mutual interest in Vergll(III:; 7). Italicus
owned the estale on which was Vergil's tomb, and it was his
pleasure to do allhonor to it, Fe even carried this Verglil cult,
as it were, so far as to celebrate Vergil's brithday as carefully
as his own, FPliny cared for £8ilius as a man, but had no very
great estimate of his ability for as he says "Italicus wrote
poems with greater care than genius", Pliny's and Italicus!
views on suicide coincided., They contended that suicide was
Justifiable when by some misfortune life became unbearsble,
8ilius, in fact, actuglly carried out his own views on the sub-
Jeet, and when he found that life was becoming unbearable to
him because of an incurable tumor, quietly ended his life by star-
vation, Pliny regretted the loss of his friend, but could not
find it in hie heart to condemn him for his aect.

Holding & similiar position in Pliny's estimation was the
poet, Vestricius Spurinna, who after an honorable career in
public life spent his 0ld sge in admirable leisure, Part of
this time was devoted to the writing or'beautirul lyrie verses,
Thiswas Pliny's ideal plan of life-to spend the early and middle
yeurs in the active pursuit of offices and honors, and by so {
doing to earn an old age untroubled by business cares or un-
necessary activities. If Pliny had attsined Spurinna's age,
doubtless he would have been of exactly the same sort--lovable
and gentle, yet possessed of @ keen and active mind placed in a

healthy but not a robust body. A sane and temperate mode of

living was the ambition of both the young and the old man, who



were united in bonds of closest friendship. They shared each
other's sorrows, and endeavored to alleviate the suffering of
the other by deep sympathy(IIIiI0). Our Pliny in a delicate-

1y expressed letter assures Spurinna and his wife Cottius of his
deep feeling for them in the loss of their son, FPliny loved
Cottius sincerely, and the poem written by Pliny in praise of
the young man, must have comforted the etricken parents wonders
fully. In a letter to Mactktinus (II:7) he rejoices that a statue
has been erected io Cottius, who was one whom "amavli consurva-
tissimin ifuvenem tam ardenter, guam nunc impatienter requiro",

The Spurinnes were people with whom Pliny was able to dise
card all ceremony, so perfectly were they in harmony with him,
But one of Pliny's moat potient charms wag his power to so attach
himaself to people and seocure their affection that he was given
free reign and unrestrained liberties of which he never lookad-
vantage, for not & moment did he forget his duties as a gentle-
man, and his innate tact also prevented him from doing anything
rude or boorish, We easily see the reason for Pliny's friend-
ship with Spurinna--fipurinna was his ideal, really « personifi-
cation of what Pliny would be at that age, and, united by common
interests it would have been strange, indeed, if their's had not
been a wonderful friendship.

We now come to a group of minor poets, according to a divis-
ion made by Teuffel-Schwabe, of whom we know nothing except
through refercnces made to them by such writers as Pliny, Bueton-
ius, Tecitus, eto. None of their works are extant,

One of the leading man of this group is Cn. Octavius Titins



ius Capito. Our knowledge of him is derived from Pliny's letters
and an inscription, From the inseription we learn that he held
hipgh eivil office under Dornitian, Nerva and Irajan. Capito was
an ardent worshipper of literature, and one who loved Lo do
honor to famous men, (I1:1I7) informs us that Capito has been wont
to collect the statues of famous men of letters, and place them
in his own home, Thig characterirstiec trait of his explaine the
intimacy between Capito and Pliny, Capito sas attracted by
Pliny's genius (for Pliny did have genius, although, it was of

a somewhat medivere sort) and Pliny was attracted to one who
took 20 keen an interest in his career. Capito was a patron of
letters (VIIX;IR2). VFe wes accustomed to throw open his house
for recitations, against which a rather hostile feeling had
arisen, People not interested were apt to be bored, and were not
willing to give sufficlient encouragement to young writers(V:8).
Capito atrenuouaiy urges Pliny to undertake some historical work.
Pliny needed encouragement and spurring on, and for this purpose
Capito was invaluabe, Capito, although not a writer of much
merit, wrote a book on the death of the vietims under Domitian,

One of the moet prominent famillies during the age of Trajan
was that of Rufus, Two poets of this family, Caninius Rufus and
Octavius Rufus were intimate with Pliny.

Ceninius Rufus was a friend and neighbor of Pliny at Comum,
(1II:8). Caninius has aroused in Fliny an eager desire Lo esecape
from the hot and dusty eity with its endless round of duties,
both public and private and tc join his friends in the delights
of hunting, fishing, and studying in the quiet of the couniry,



The strongest tie between Pliny and Caninius was their intense
love for the country. BSome sontend that this was an affectation
of Pliny's, that he was really a city man, with a professed love
for the country, Circumstances had caused most of his life to
be passed in the eity, but in spite of ihat, one can really see
that Pliny sincerely enjoyed rural life, ¥Wis beautiful des-
eription of the souree of the Clitumnus (VIII:8), his enjoyment
of the sea, (IX:7), his interest in a curious lake (IV:30), his
delight in his Tuscan estate and the beautiful grounds(V:6)3%,2ll1
express a sincere love of nature,

Caninius was an epic writer, He consulted Pliny about the
advisability of composing an epic poem on Trajan's two campaigns
in Dacia(VIIXI:4). Pliny encouraged him in his purpose, but spoke
of the difficulty there would be in the adaptation of the ecrude
Dacian names toverse form, We have information telling us in
what degree Candnius was eble to overcome this obstacle.

(VII:18) shows us that Caninius Rufus was a philanthropist.
He consulted Pliny asbout the best means of applying & fund which
was 10 be used, after his death, for an annual feast at Comum,
In all probability, he was influenced by the example of his
neighbors munificent gifts to the people of Comum, *

Octavius Rufus possessed a remarkable talent, if we are o
believe Pliny's glowing desecription of him, TIwo of Pliny's
letters are written to him, besides a letter addressed to Sat-
urninus (IX:38) in which a certain Rufus is praised as "dignis-

*Other letters amddressed to Caninius are VI:2I, IX:33.



simus®, Authorities appear to be generally agreed that this is
Qctaviue Rufus. In this same epistle, Pliny spoke in almosti &
paternal manner of the writinge of Rufus, (all of which he had
read) and sdded that he was afriad he was inclined to be too
partial towards Rufus, because he loved him so dearl}. The style
of Rufus appealed peculiarly to Pliny,-in fact, he was so in-
terested in the books of Octavius, that he wrote an impatient
letter to him,urging him to hurry up and publish his latest book,
s0 that he could get to read it (II;I0). |

(I:7) is rather surprising, for in it, our Pliny refuges to
grant his friend's request, namely, that he plead in bohﬁlf of
Gallus against the province of Baetica, Pliny's motive, however,
is praise-wortlyy, for he cannot feel justified in speaking
egainet the province which has done so much for him, HWHe co@-
promised by consenting to plead for neither side,

C. Passennus ¢, f, Serg. Paullus Propertius Blaesus, 2ce
cording to an inscription found at Assisi, was an elegia poetlof
considerable promigme, It was al a recitation given by Passennus
(VI:I5) that the absurd interruption by Javolenus Priscus oceurr-
ed, Paulus was a "Splendidus eques Romanus, €t in primis erudi-
tus, soribit elegos".(VI:I5), and a eitizen of Propertius, nuwber-
ing Propertius among hisancestors. Pliny took a kindly interest
in the young poet, showing much concern about the illness of
Paullus (IX:22), both because of their mutual love, and also he-
cause of the loss the death of Paullus would occasion to litera-
ture. If others regarded him in the pame manner, the loss would
have been great, indeed, for Pliny says (IX:22): "Nuper ad lyrica
deflexit, in quibus ita FWoratuum ut in illis illum alterum effingit?



But one letter occurs in Pliny'é correspondené;;”in which
the name of Calpurniusg Piso is mentioned, Piso was eon;ul. and
an elegale poet, in addition. Pliny had ritended a recitation
given by Piso (V:I7) and had besenmuch impressed by the modest
bearing of the reciter, and th¢ sublimity of hig verses. The
production read was entitled "The Sporis of Love", Further than
this we know nothing of Piso.

Another poet whose recitals Pliny attended "Cum summa mea
voluptate, immo etiam admiratione® was Serius Augurinus., ¥Fis style
was a combination of sweetneuss and bitterness (IV:27). The re- 3
eltation referred to in this letter, lasted three days, and
Pliny was delighted with it. XEither Pliny's patience was well-
developed, or else the fact that one of the poems recited, was
written in praise of Pliny, helped him to endure the ordeal.
However, recitations was one of Pliny's hobbies, he, thinking
it necessary to secure the opinions of one's friends in this
way. Fe held to the opinion that the seleclions recited should
not be shortened in any way, as was ouutomﬁry {VIII:2I)‘beoauae
only in this wmay, could the audience comprehend the plece in its
entirety,

Vergilius Romanug (VI:;2I) ie extravaganily lauded by Pliny
as n writer of comedies. Al a recent reading, Romanus had read
one of his mimianbi with much favorable ecriticism by Plihy.
Pliny's excessive praise surfeits and tires one, It is lbgical
that of smo many poeis, there must have besn much that would be
mediocre, or worse, and deserving of adverse critieism, A
gevere, critical judgment of thelir writings would have been more

beneficial to men of moderate islent as it would spurred them on



to greater aschievements, Pliny's flattery was so easy Lo secure
and applied so indiscriminately that its winning would have a
tendency to deaden the ambition of the average person because
of the complpcént gelf-satisfaciion resultant upon iis beetowal.

A m&n of versatile charscter was Pompeius Saturninus, who
wrote orasionas, history, and poetry, FPliny thouzht his ﬁhﬁiitsan
as a writer were above the average, and predioted u promiﬁi&s
future for him, Pliny mentions his friend in such gz.owing words
that it seems best to reproduce them exactly: "Amsbam, Pompeium
Saturninum laudebamque elus ingenium, e¢liam antegquam soliren,
quam varium, quem flexibile, quam multiplex essent, nune vero
totum me tenet, habet, possidet.* FHe also chooses w0 say(I:16)5
that the verses of Saturninus were equally as good as those of
Catullus or Calvus,

Pliny's letters to Saturninus ere neighborly, dwelling on
topies of interes to each other, but to no one else, (V:2I). ’
Saturninus has poste-poned a recitation of hies until Fliny's reée
turn to the eity, Julius Avens is ill, and Julius Avitus has re
cently died.. Ip shother (VIXI:7) Saturninus begs a favor of
Pliny for Pfiscua, in (VII:I5) Piiny speaks of the poutine of
business, and in (I:8) Pliny sends & speech, which he intends
to deliver at Comum, %o his friend forceriticism, These letters
are interesiing, but they do not possess permanent interestfor
us, aa Lthe matiers disoussed are of two trifling a natura..

Julius Avitus was an obscur; author of whom we know nothing
except from one letter written to Pompeius Saturninus by Pliny
{V:i2I). In this epistle he mentions the death of Avitus, who



died on ship-board, while returning from his quatstorahip in
Asia. FWe lefi behind a brother and sister, besides his mother,

Pliny lamented deeply that such an industrious young mﬁn nhoﬁxé"
be striocken by death in the flower of his youth,

A poet whom we are not able to forget ba&nuno of a strange
propensity of his, was Arrius Antoninus. Although a Roman, he
preferred to write his verses in CGreek, with such success that
as Pliny says everyone iried i imitaie them, bul none were able
to do mo successfully (V:I5). Pliny generously admits in this
same letter that he is among those who have failed., That is
one of the most striking qualities in Pliny's oﬁnraaker-hia*ut-
ter lack of jeallousy. We cannot help admiring him for this
noble trait., Prom the description given in these loﬁyarg;ﬁa :
ﬁﬁurninu.

Arrius was loved by his associates, and had tarned a quiot old

Arrius (IV:3;IViI8). ViI5 we are reminded of the eld

age by his selivity when younger, ¥We had been consul twice, a
model proconsul of Asia, and had attained fame in literaturo.'
Arrius was the maternsl grand-father of the Emperor Antoninus
Pius, Pliny was sdmirsble in his attitude toward the old--
nothing but the greatest respect and reverence was ever displayed
by him,

Let ug now turn our altentions to the historisns with whom
Pliny was familiar. As is to be expecied, the man who towers
above all the rest is Cornelius Tacitus, to whom eleven of Pliny's
letters are addressed, 7The two men conatantly interchanged
their books for mutual eoriticism., Pliny was exceedingly proud
of being mssociated with such a great writer as Tacitus, Pliny



was fond of imagining that he and Tacitus were on an equal plane
in literature, and so was eéspecially pleased by the incident
which had happened to Tacitus at the cirecus.(1X:23).

Pliny's prophetic spirit was ucndertglly far-seeing. VFis
opening sentence to VII:&3: "Auguror, nec me falliti augurium,
historlas tuas ilmmortasles futuras; quo magis illie, ingenue
fatebor, inseri cupio,"” is startling in its accuracy, Pliny
frankly admitted that he knew ihat the works of Teciius were
destined to immortality, and for this reason he was desirous of
sceing his own name inserted in them, In the leétier referred to
above, he tells of hips successful appearance berore the Emperor
as advocate for the province of Baetica against the proconsul
Baebius Yansa., Unfortunately that part of Tacitud' History which
treats of Pliny's time has been lost, s0 we have no way of tell-
ing in whati manner Tacitus deseribed Pliny. From the number of
letters addressed to Taciius, and the faét that Taciius himeel!
told Piiny that they were considersd to be of equal power as
writerg, we assume that the friendahib was not all on Pliny's
side as has been frequently suggested,

Buetonius Tranguillus was an important literary character
of Hadrian'é time. Three of the letters are addresaed to him,
and in three others he is meniioned, It is from theése that
most of our informaiion about Bueionius comes.

Pliny wae in a position to benefit Sueionius, and he did
80, t0 the uimost., That is one of his most pleasing qualities.
To do something for a friend was never any trouble for him, In
a great many of his lettersy we find that in some kind way he
hag been alding a friend, or even an acquaintance, Vis was the

true Christian apirit although it did exist in a paman body.



’————*—

has been slding a friend, or even an acquaintance. Hiie was the
true Christian spiriiu, although it did exisi inae pagan body.
It is difficult to realize where he found the time to attend o
all of these minor details, in addition to his legal duties.
socinl engagements, literary pursuits, and the mnnagom&nt of
his estates. The seecret prohnhly lay in tho orderly, systaanu-

" je hebits ineuleated by his uncle. Pliny was very good tq fugte-
onius.{I:24)khe aids him in buying & Carm, and in Xi94 he msks
the Umperor o besitow upon Sustonius the "ius trium liberorum."

The rheterician, Quintilian was Pliny's lescher of rﬁatoriu
In I1:I4 he seys:"ita certe ex Quintillano, praeceptore meoc,
audisse nemini ," and agaln in VI:32 we find "prope cotidie ad
sudiendos quog tune ego freguentebam Quintilianum, Niceton Bac-
erdotem ventitabat." No letier: of Pliny's survive uhieh;nre
addressed Lo Quiniilian, and no other mention is made of him ex-
eept in the two quoted above. Probably Pliny was not on suffic-
ient terms of familiarity to wriie an intimate letter to him,

-4 3ann1us (Vi5) was an historisn with mueh shilizgy. Piiny
Pliny loved him, and was sccustomed o rely upor his judgment,
is death was pathetic, in that, because of a flaw in the will,
it happened ithat Mis property went to “is enemies, and his
friends received nothing. Pliny was grieved to think hat his

hisiory, "exitus ccoisorum aut relecatorun a Nerone" was wnfind

ished at the time of his death, This hislory undoubtedly wold

the 1ife-starien of Relvidius Priseus, Arria, snd others equal-

1y notable. »1. ny's grief for Pannius was deep and sincere,

Pliny was fortunate in being associsted with a group of
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prilosophers who »elped him gain a telerant and broad-minded
view of life, Theseé are Tuphrates, Artemidorus, and Iaaeua.;

_Kuphrates was a Stolc philosopher and naclve of Alexandria.
Pliny had formed his acquainiance when doing military service
in Syria, Ve was glad to renew their friendship when, several
years later, the philosopher changed his plsce of residence to
Rome. Euphrates wes patriarchal in appearance, end gifted witlh
a winning personality(I:10). It afforded Pliny much pleasure

Lo hear Huphraies discuss philesophical problems for ss he ashys:

*Tisputat subiiliter, graviter, ornate, frequenter ¢tiam Flalon-
icam illam sublimitatem et latitudinem effingit."{I:I0)

Pliny was much indebted o Huphrates for the calm {rame of
mind whioh» enabled him to endure the irritating routine ofbusi-
nees cares, ?Ee philosopher concoled "im with the sage admon-
ition that the most noble thing of #ll is to carry ouil in act-
ual practice those things a»ich the philosophers preach aboutl,

| Buphratesrended m noble life by sulcide. When ﬁa discover-
ed that he was so weskened by disease and old age tﬁaa his Life
was of no further use to him, he drank hemlock, first, for some
unaccouniable reason, securing permission from the Emperor.that
the Emperor should grant his conasent (o such an act almost in-
comprehensible to us, and is onl} another illustration of the
vast difference between the moral code of Roman times and thatl
of to-day., Il wes upon Artemidorus, anothser Orecian philosopher
that Piiny was able o confer m debt of'grutitudo; The phil-
ogophers had bteen banished from Rome by Demitian in 935 A.D.; s0
it was therefore an aet involving much danger to have any deal-

ings whatsoever with them, Pliny, even though praetor at ithe



time, remaired true to hig friend,and dared %o visit him at his
house in the suburbs. Ve also presented him with & sum of mon-
ey, o secure which,Pliny was ohbliged To borrow from a friend.
The philosophers were finally recalled shen Xervs came to tthe
throne, and Artemidorus took up a pesceful existence in Rome,
He was fortunate eénough to marry the daughter of €. Yusonius,
Isaeus was & Creax philosopher,especially skilled in extem-
poraneous speaiking. Pliny gives a description of a leeture hy
Isaeus. "Ne suggests several themes, and permits his sudience
1o choose, doing this often without preparation."The resulting
oration was aiiaya & finished master-piece (II1:38). IN speaking
of Isaeus and ihe class to which he belongs, Pliny expresses his
admiration for them Lecause their lives are passed in an atwoe-
phere untainted by sordid bLusiness. Ve nonasidered the loi ofr

vhe philosopher o be ihe heppiest of any,




PROFESSIONAL RRIENDS.

Pliny was one of the foremostflawyers of his day,end in
consequence had a larce circle of leral friends,with some of
whom he wascvery friendly,with others ,however his intepcourse
was on a strictly business baeis,

Among this latter class might be placed the informer, Reg-
ulus, Pliny scorned the base nature of the man, but could not
keep from admiring his cleverness as a lawyer., After the deaih
of Regulus, he says in a letter (o Arrianus: “"Soleo non numguanm
in iudieiis quarere M, Regulum, nolo enim dicere desiderare.,"
Pliny felt no personal sense of loss for Regulus, but he did
regret the absence of such an able pleader from the law-courts.

As is suggested in "Pliny's Letters" by Church and Brodribb
it does seem as though in letter IV:7, especially, that Pliny
wasg ﬁnnecessarily gevere on Regulus, He deacribes him as "im-
becillum latus, os confusum, haesitans lingwa, tardissima inven-
tio, memoria nulla, nihil denique praeter ingenium insanum, et
tamen eo impudentia ipsoque illo furore pervenit, ut plurima
orator habeatur." Aman with so many and such glowing faults as
these could scarcely acquire any reputation as an orator., It
is quite probable that Pliny may have become prejudiced against
Regulus, because we already know that they were never on friend-
ly terms, Regulus' infamous question about Modestus to Pliny in
the Court of the Hundred (I:V), the equally evilly intended in-
ginuation thatmPliny was a rival of Cicero (1:V) prove to us
that Regulus had aroused Pliny's anger. It was but human for

= ¥ )
Pliny to retaliate by relating some of Regulus wicked deeds.



Ag we all know, iﬁﬂiu very casy to magnify the misdeeds of those
whom we do not like, so this may account in some small degree f
for the exceedingly black character which Pliny has asaigned to
Regulus, Apart from any personal reasons, a man with such a
perverted moral nature must have been abhorrent to a frank, up-
right man of Pliny's type.

One of whom he sgpeaks with the greatest respect is Valerius
Licinianus (IV:1I)., He had been banished by Domitian for a
crime, to which he had pleaded guilty, but meny thought he did
20 merely to escape worse consequences., At any rate, he was
sent to Sicily, where he became a rhetoriecian, in place of his
former profession of advocate and praetor., Through out this
entire latter to Minicianus we are impressed by the underlying
sympathy of Pliny for the disgraced man,

Licirianus employed Herennius Senecio to represént him be-
fore Domitien. In ¢II1:II) Pliny mentions that Herennius was
also to fall a victim to Domitian, and was put to death by that
same tyrant, The offense of which he was guilty was that of
writing a flattering account of the life of Welwvidius Priscus
(VII1:I9)., At the trial of Hereunius, a strong contrast was
shown between hig character and that of Fannia, the wife of Hel-
vidius Priscus, Ferennius used as his defense the fact that he
composed the book by Fannia's request. 8She proudly admitted
her part in the affair. It was strange that A man who appeared
to be so strong, should fail at the critical moment, and attempt
to lay the blame on a woman., It must, however, be rememberdd

that Pannia came from a family, whose women, especially, were



wrote to Pliny for advice, We wished to know of what character
the causes should be which an advocate should undertake. Pliny,
as usual, in accordance with his own naiture, replied that causes
should be divided into three classas; those in which ore's
friends are involved, those which might establish a precedent,
and those which are liable to bring fame and distinetiion to the
pleader.. Circumstances had, however, induced Pliny to plead
several cases before the senate for various other reasons(ViI:29).
In IX:1I8, he told Quadratus the details of his vindication of
Helvidius Priscus.

Voconius Homanus was one of his dearest friends. He and
Pliny hed been students together (I1:I1I3), and the intimacy con-
tinued on into their later 1life, Both were engaged in the same
profession, and both attiained much fame as lawyers, "Ad hoe
ingenium excelsum, subtile, dulce, facile, eruditum in causis
agendis (II:18), Pliny's assurance ‘rat it is Voconiug whom
"arte familiariterque dilexi" (JI1:18), is strengthened by the
fact that it is Voconius to whom he sends the firsti draft of the
Panegyrie for approvsl and eriiieism (I1I:;I3). He was accust-
omed to use Voconius as a eritic, for in VI:33 we find that he
hags sent another one of his speeches concerning an inheritance
case to him, Voconius came'of good family, held ithe office of
flamen, and and in additicn was a letter writer of considerable
merit (11:13).

Cremutlius Ruso was a rising young advocatc.(VI:23){riesrus
has asked Pliny to @efend a case for him., This he refused to

do unless Ruso should be allowed to help him, because in his




own words: "mire concuplseo bonos iuvenes ostendere foro, adsig-
nare famae." No one can réfrain from admiring Pliny's goodness
in helping the struggling young lawyers, We all know whal the
effect must have been upon the youthful advocate's chance of
successfahen a noted lawyer chome him as his colleague,

Another pleader of some distinction at this time was Bal-
viug Liberalis, to whom Fliny was greatly attached. Trey spoke
on cppoasite sides in the case of Marius Priscus, Liberalis in
ﬁehalf of Priscus, and Pliny in behalf of the province. (II:II)
The trial attracted so much attention,and was so generally talk-
ed about, that it wouid not have been surprising if the two
leading lawyers on the opposite sides had had hosiile feelings
towards each other, We have no way of knowing Lib&ralis' dpin-
ion on this subject, and it may be that he did not look upon
Pliny with the greatest affection, for it was Pliny who won the
case, He could afford to be generous in his estimation, for,
flushed with success, Tirst because of his vietory, and second
because he had made his magnificent plea for the province before
ihe Emperor, he would be in a position to even pity his oppon-
ent's defeat., The Emperor's plesence made Liberalis' disappoint-
ment a&ll the more severe., It would be interesting to kxnow how
Pliny would have been able to bear defeati, if he had exchanged
places with Liberalis. Naturally, as Pliny himself edited these

letters for publication, we hear nothing sbout any of his de-
feats at the bar., The failure of Liberalis was evidently not

due to lack of effort on his part, for Pliny says: "in illg vero

causa omnes artes suas protulit," (2:1II) and as he was arﬂflr



subtilus, dispositus, acer, disertus," we must infer that Pliny8s
merits as a lawyer were atriking, Of course ti may be that Pliny
wae clever enough to praise his opponent's ebility as a lawyer,
80 as to make it appear that his own triumph was the more¢ phen-
omenal.

Lucceius Albinus, "vir in dicendo copiosus, ornatus" (III:9)
was Pliny's eolleague at the trial of Marius Priscus. BRefore
this trial it appears in this =ame letter that the two men had
met only as acquaintances, but the constant communication with
each other necessitated by the exigencies of the trial, caused
them to look upon each other with great affection, TFrom this
time on, they evidently worked together often, for in IV:9, we
see the two engazed in the trial of Tulius Bassus. 8o perfect
was the harmony hetween Pliny and Albinus, trat, as Pliny him-
self says of their speeches: "Successit mihi Lucceius Albinus
tam apte, ut oratoines nostrae varietatem duarum, contexiusn
unius habuigse credantur(IV:9).

A "fortissimus advocatus" was Cornelius ¥inicianus, Pliny
wrote many letters to him, of which three are extant. One
treats of a law-suit, another of a senator who had hecome a
rhetorician, and another of a recitation by Titinius Capito, ¥
Minicianus possessed a brilliant intellect, and was qualified
to secure numerous honors and offices with little apparent
effort on his part(VIiI:22), and in addition he had a most humble
opinion of himself.

An eminent pleader if this same period was Pompeius Falcé.

In I:28 he consults Pliny as to the advisability of pleading



causes, while serving as tribune. FWe was carsful, almost pain#
fully conseienytoun.-.Pliny, himgelf/ had refrained from plead-
ing, when he served as tribune, and thus he probably influenced
Falco to do likewise. TFrequent lettiers werw exchanged beilwsen
the two men, It is to Falco that Pliny appliod when he wished
the tribunateship to be granted to Cornelius Minicianus, |

In connection with the famous trials in which Pliny was
engaged, we must not forget to mention some of his friends, who
suffered through the cruelty of Domitian. Among these are the
womer., Arria and Fannia, who are types of true womanhood at its
best. It was Arria who, upon the death of her son, concealed
the fact from her husband, Caecina Paetua, who wase ;11 alL the
time., MHer fortitude was phenomenal (IIX:I6). Fliny's own words
best relate the story of her incitement of Paetus to suicide:;

Praeclarum quidem illud eiusdem, ferrum siringere, perfod-
ere pectus, extrahere pugionem, porrigere marito, addere vocem
immortalem ac paene divinam: 'Paete, non doie®.'""

She accompanied her husband back to Rome when he was laken
there a prisoner. 7The soldiers forbade her passage on the ghip
which bore Paetus, so she followed in a fishing vessel.

Her daughter, alsc naned Arria, was a wortihy succeggor to
her dauntless mother, Pliny knew the e¢lder Arria from hearsay
only, but he was extremely intimate with the daughter., HWe
grieved deeply at her death (VI1I:I1®), and wasz also gravely con-
cerned about the illness of Fannia, her daughter, who had con-
tracted her indispositdon while engaged in attending one of the
Vestal Virginsg. KEqual affeciicn was felt by Pliny for both an-r
nia and Arria (VII:I9), "Utramque calui, utramque dilexi; ut-

ram magis, nescio, nec discerni volebant, Habuerunt officis mea



in secundis, habue;ﬁgz in advergis." Intthe letter mentioned a
above, he relates the siory of Fannia's unflinching honesiy in
the court-room; #hen phe was accused of instigating Sosius Sen-
ecio to write the biography of her hustang, the notoréous Hel-
vidius Priscus, BShe and her grand-mother were the most heroie
of -this family. Al least, we infer this, as the mother of Fann-
ia is not spoken of by Pliny as participating in any creat deed
of valor,- he mentions her simply as the mcther of a wonderful
daughter, and likewise the daughter of an equally isportant
mother in regard to bravery.

Velvidius Priscus, for whom Pannia endured so ruch, delib-
erately irriteted trhe Emperor by his revolutionary talk, so thrat
it was an casy maitier for his enemies 10 secure his banishment,
It was hieg son, however, with whom Pliny was so friendly. It is
he who is referred to in III:II, and for him Pliny bravely brot
suit azainat Publicius Certus, who was the infamous intriguer
concerned in the death of Priscus (IX:I3). Certus was impeached
as the result of the trial, and felt the disgrace so keenly that
his death followed soon, Pliny published a book of speeches
made upon this occasgion. The entire affair redounds to his
eredit, for by daring .o attaeck Certus, he, himself, was under-
goinz no small riask, What aroused his anger most was that HE
Felvidius Priscus was a peaceable man who had purposely” exclud-
ed himgelf from politics so as to avoid the fate &f his father,
Vis enemies were determined to banisgh him, and so0 a drama which
he had written was interpreted as a slander asainst the Emper-

or's wife, and consequently he was sumnarily banished from ghe




e

city.

Julius Africanus was more of an acquaintance of Pliny's
than a friend (VII:6). Pliny calls him a "iuvenis ingeniosus,
sed homo parum callidus." Ve spoke against Pliny in the case of
Varenus, giving Pliny an opportunity to display his own wit at
the expense of Kfricanus,

The friendship between Nymphidius Lupus and Pliny was of
long standing. Nymphidius was much praefect when Pliny was mil-
itary tribune. We was much older than Pliny, but even thouprh
he pleaded ¢ld age as an excuse, Pliny insisied that he accom-
pany him to Bithynia as his adviser (I0:87). The son, of the
same name as his faither, was regarded with deep affection by
Pliny, and in the letier referred to abbve, he gently hints to
tie Emperor that any advancement given to the boy, will be look-
ed upon as a personal favor by him,

Larcius Macedo endured a humiliating experience at the
hands of his slaves (3:14). They mobbed him, and left him for
dead, but he finally recovered from his painful erdeal. Kvident-
ly he demservedin some measure his punishment, fof;EiIhy calls
him a "superbus alioqui dominus et saevus," yel in spite of this
his sympathies could not but be with the master, both because
he was a praetor, and then because Pliny was an extensive slave-
holder. The incident must have caused a number of Roman gentle-
men to look askance at their slaves and wonder if their turn was

to come next, for not all Roman masters were as lenient as Pliny.



" MINOR FRIENDS AND ACQUAINUANCES,AND NAMES OCCURRING IN
THE LETTERS.

L. Satrius Abascantes, IO0:II,

Pliny had secured from Trajan the full rights of a Roman

citizen for him,
Acilianus, 2:16.

He left part of hisg esiate to Pliny,.
Domitius Afer., 2:14, 8:18.

Pontius Allifenus, 6:28, 5:I4, 7:4,

Several letters are writien to him, But one is of any im-
portance, that one which tells of Pliny's start as a poet, (7:4).
Flavius Aper., 5:13.

P. Accius Aquila, 1I0:106, 10:107,

A centurion of the sixth equesirian cohort., Ve applied
through Pliny t¢ Irajan for the freedom of Rome for his daughter,
Domitius Apollinaris. 2:9.

Appuleius, "miles, qui est in siatione Nicomedensi." 2Z0:74.
Annius, 2:16.
Popilius Artemisius, 9:28.

Romanus has recommended Popilius to Pliny,

Ascleplades, 10:80.

A magristate in Prusa.

The names followed by numbers only, are either merely men-
tloned in those letters, or else ithe leiliers are addressed to
them, but no further information can be derived from their con-

tent,
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affairs, a quick eve for abuses, and much humanity to-
wards repressed classes such as the Christians. In Ep. 10.
g6 he gives the earliest external account of their teaching,
behaviour, and official repression.

Text. Epistles, R. A. B. Mynors (O.C.T. 1963); Paneg., M. Durry
(Paris, 1938). A.-M. Guillemin, Pline et la t‘l9¢ ﬂ'tte’raire de son temps
(1929); Syme, Tacitus, chs. 7-8, appendixes 19-21; A. N, Sherwin-
‘.\'g-u'te_ Pliny's Letters, A Social and Historical Cmmm.::ryﬁlqsﬁﬁ‘)#

PLOTINA, Pompera (PW, s.v. Pompeius 131), had
married Trajan (q.v.) before his accession, but never bore
children. She was admired for her simplicity, dignity,
fidelity, and virtue., Though she had refused the title
Augusta in A.D. 100, she finally accepted it in 105. From
112, she was honoured on coins; in particular the type of
Vesta emphasized the purity of her family life. She was
present at Trajan’s death in Cilicia in 117 and probably
facilitated his adoption (probably genuine rather than
pretended by her) of Hadrian (q.v.) as his successor. She
had long favoured Hadrian, who later honoured her on
coins of 117—-18, and at her death ¢. 121/2 consecrated
her. She was commemorated by at least two temples,
in that of Trajan in his Forum at Rome and indepen-
dently at Nimes.

Dio Cass. bks. 68. 5, 69. 1 and 10; S.H.A, Hadr.; Aur. Vict.
Epit. 42. 21; Pliny, Pan. 83; Wegner, Herrscherbild ii. 3 (1956), 74 ff.,
118 fi.; Strack, Reichspragung i. 41; ii. 66 ff., lés g.; B.M. ComH.r,

Rom. Emp. iii. See also under TRAJAN. V.8

PLOTINUS (IT\wrivos) (A.D. z05-269/70). The main
facts of his life are known from Porphyry’s memoir
(prefixed to editions of the Enneads). His birthplace, on
which Porphyry is silent, is said by Eunapius and the
Suda to have been Lyvco or Lycopolis in Egypt, but his
name is Roman, while his native language was almost
certainly Greek. He turned to philosophy in his 28th year
and worked for the next eleven years under Ammonius
(g.v.) Saccas at Alexandria. In 242—3 he joined Gordian’s
unsuccessful expedition against Persia, hoping for an
opportunity to learn something of eastern thought. The
attempt was abortive, and at the age of 4o he settled in
Rome as a teacher of philosophy, and remained there
until his last illness, when he retired to Campania to die.
At Rome he became the centre of an influential circle
of intellectuals, which included men of the world and
men of letters, besides professional philosophers like
Amelius and Porphyry. He interested himself also in
social problems, and tried to enlist the support of the
Emperor Gallienus for a scheme to found a Platonic
community on the site of a ruined Pythagorean settle-
ment in Campania,

WriTiNGs. Plotinus wrote nothing until he was so. He
then began to produce a series of philosophical essays
arising directly out of discussions in his seminars (ovv-
ovaiar), and intended primarily for circulation among his
pupils. These were collected by Porphyry, who classified
them roughly according to subject, arranged them rather
artificially in six Enneads or groups of nine, and eventually
published them ¢. 300—5. From this edition our manu-
scripts are descended. An edition by another pupil, the
physician Eustochius, is known to have existed (schol.
Enn. 4. 4. 30); and it has been argued by some scholars
(Henry, Recherches, etc., see Bibliography) that the ex-
tracts from Plotinus in Eus. Praep. Evang. are derived
from this Eustochian recension. Save for the omission of
politics, Plotinus’ essays range over the whole field of
ancient philosophy: ethics and aesthetics are dealt with
mainly in Enn. 1, physics and cosmology in Enns. 2 and 3;
psychology in Enn. 4; metaphysics, logic, and epistemology
In Enns. 5 and 6. Though not systematic in intention, the
Enneads form in fact a more complete body of philo-
sophical teaching than any other which has come down to

us from antiquity outside the AristoteIan Cul pus. & 1utsssws

favourite method is to raise and solve a series of dmopias:
many of the essays give the impression of a man thinking
aloud or discussing difficulties with a pupil. Owing to bad
eyesight, Plotinus never revised what he wrote (Porph.
Vita Plot. 8), and his highly individual style often reflects
the irregular structure of oral statement. Its allusiveness,
rapid transitions, and extreme condensation render him
one of the most difficult of Greek authors; but when
deeply moved he can write magnificently.

PriLosopHICAL DoOCTRINE, In the nineteenth century
Plotinus’ philosophy was often dismissed as an arbitrary
and illogical syncretism of Greek and oriental ideas.
Recent writers, on the other hand, see in him the most
powerful philosophical mind between Aristotle and
Agquinas or Descartes; and in his work a logical develop-
ment from earlier Greek thought, whose elements he
organized in a new synthesis designed to meet the needs
of a new age. These needs influenced the direction rather
than the methods of his thinking: its direction is deter-
mined by the same forces which resulted in the triumph
of the eastern religions of salvation, but its methods are
those of traditional Greek rationalism. Plotinus attached
small value to ritual, and the religious ideas of the Near
East seem to have had little direct influence on the
Enneads, though Bréhier would explain certain parallels
with Indian thought by postulating contact with Indian
travellers in Alexandria, T'o Christianity Plotinus makes
no explicit reference; but Enn. 2. 9 is an eloquent defence
of Hellenism against Gnostic superstition.

Plotinus holds that all modes of being, whether
material or mental, temporal or eternal, are constituted
by the expansion or ‘overflow’ of a single immaterial and
impersonal force, which he identifies with the ‘One’
of the Parmenides and the ‘Good’ of the Republic, though
it is strictly insusceptible of any predicate or description.
As ‘the One’, it is the ground of all existence; as ‘the
Good’, it is the source of all values. There is exact
correspondence between degrees of reality and degrees
of value, both being determined by the degree of unity,
or approximation to the One, which any existence
achieves. Reality, though at its higher levels it is non-
spatial and non-temporal, may thus be pictured figura-
tively as a series of concentric circles resulting from the
expansion of the One. Each of these circles stands in a
relation of timeless dependence to that immediately
within it, which is in this sense its ‘cause’; the term
describes a logical relationship, not an historical event.
Bare Matter (9An) is represented by the circumference
of the outermost circle: it is the limiting case of reality,
the last consequence of the expansion of the One, and so
possesses only the ideal existence of a boundary.

Between the One and Matter lie three descending
grades of reality—the World-mind (vods), the World-
soul (Yuy1), and Nature (¢vois). The descent is marked
by increasing individuation and diminishing unity. The
World-mind resembles Aristotle’s Unmoved Mover: it
is thought-thinking-itself, an eternal lucidity in which
the knower and the known are distinguishable only
logically; within it lie the Platonic Forms, which are
conceived not as inert types or models but as a system
of interrelated forces, differentiations of the one Mind
which holds them together in a single timeless apprehen-
sion (vdnats). The dualism of subject and object, implicit
in the self-intuition of Mind, is carried a stage further in
the discursive thinking characteristic of Soul: because of
its weaker unity, Soul must apprehend its objects succes-
sively and severally. In doing so it creates time and space;
but the World-soul is itself eternal and transcends the
spatio-temporal world which arises from its activity. The
lowest creative principle is Nature, which corresponds to
the immanent World-soul of the Stoics: its consciousness
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Aurelia., 2:20,

A woman whom Regulus induced to will her gown to him,

Titius Arisio, 5:3, 5:4, 5i13.

Hnnius Bassus, 7:31.
Claudius Pollio wrote a laudatory biography of him,
Armeniug Brocchus. I0:65, I0:66,

A proconsul,

Caecilius Celer. I1:5.
Sempronius Caelianus, I0:29, I0:30.
Fe discovered two slaves anong the soldiers, and broubkht ©
them to Pliny.
Caelius Clemens, IO:BI/l
Pliny and Fabatus had assked that Caelius be given pernisg-
ion to come into the province,
Mettiug Carus, I:5.
He rebuked Regulus for defaming the character of Varennius
Seneclo,
Julius Candidus, 5:20/
A keen-witted man,
Cerialis. I:I9,
Tuccius Cerialis, 2:1II,
A consul.
Velius Cerialis, 4:2I.
Attius Clemens, I:I0, 4:2,

Colonus, 9:9,



Cornelia, 4:1I,

A Vestal Virgin, who was buried alive for breaking her vow,
Cornellanus, 6;3I.

Metilius Crispus, 6:25,

A countryman of Pliny's who had mysteriously disappeared,
Pagsienus Crispus, 7:1I.

A pleader,

Asudius Curianus. 5:1I.

He was disinherited by his mother, Pomponius Galla, The
inheritance was left to Pliny.
Claudius Capito, €:13.

He is referred to but once., "Egit Claudius Capito inrever-
enter magis quam constanter, ut qui senatus consqltum apud me
senatum accusaret.,"

P.Servilius Calvus, 10:56, I0:567.

He was a prosonsul, "clarissimus vir.,"

Afranius Dexter., 5:1I3, 8:14,

Pompeius Palco. 1:28, 4:27, 7:22, 9:15.
Julius Ferox. 2:1I, I0:87.
"Consul designatus, vir rectus et sanctus."
Saturius Pirmius, 4:15,
A srandson of Asiniug.Rufus., Pliny in a letter to Fundan-
us speaks of him as onee "guem diliges ut ego, si ut ego propius

inspexeris.,"



Calpurnius Flaccus, 5:2.

A letiler was wrltten to him in
Libo Frugl. 5:9.

A "consularis.,"

Velerius Festus, 23:7.

Pomponia Galla., 5:1I,

She left her esiate to Pliny.
Asinius Callus, 4:17,

acknowledgment of some thrushes:

Gallus urged Pliny to undertake the cause of Corellia in

her absence,

Geminus, 1§12,

A mutual friend of Pliny and Corellius Rufus,

Genialis, 8:13,

We and his father were accustomed to pass juigment upoh

Pliny'a writings.

Gratilla, 3:1I, 5:1.

8he was banished during the reign of Domitian,

Harpocras, 10:5,10:7, 10:6, I0:10,

A physician who had atiended Pliny during a long illness,

Pliny showed his gratitude by securing the priveleres of citi-

zen-ship for him from Trajan,

Helvidian sisters, 4:2I.

Two sisters,whose deaths at the same time, caused Pliny

much sorrow, They were daushters of the youncer Velvidius Pris-

Sl

cus,



Hispanus, 1:24, P

To him waseentrusted the commissgion of buying a farm for
Suetonius Tranguillus,
Vitellius Vonoratus, 2:1I.
Caepio Fiapo. 4:9.
Titius Pomullum, 4:9, 5:20:

He was one of the advocates al the irial of Julius Basasus,
Again, at the trial of Varenus, "dixit pro Vareno Homullus call-

ide, acriter, culte."

Fabius Iustus., I:5, 7:2.
One of the men whom Regulus asked to reconcile him to Pliny.
Minlicius Iustus, 7:1I, 6:2(%)/ .

Fe was Corellia's husband.

Catius Lepidus, 4:7.
Julius Largus, I0:75, I0:76,.

uamilianus; 9:i6, 9:25,
Aefulanus Marcellinus, 5:1i6, 8;23(?).
Postumius Marinus, I0:II,
A physician of Pliny's, for whom Pliny secured citizenship:
Neratius Warcellus., 3:8.
"elarissimo viro."
Messius Maximus, 3:20, 4:256,
Two letiers are addressed to him on the introduction of tLhe

ballot into the Roman zenatie,



Mettius Yodestus, 1:5.

A dear friend of Pliny's who had been banished by Domitian,.
Montanus, 7:29, 8:6.

C. Musonius, 3:1I,

The father-in-law of Artemidorus. Pliny calls him a man
whom “"quantum licitum est per aetalem, cum admiratione dilexi."
Mustius, 9:29,

Probably one of Pliny's workmen, for in this letter, he
is ordered to secure part of the material for the building of
a temple, |
Nonius Maximus, 4:20, 5:5.

Nonius, 9:30.

A philanthropist.

Junéus Pastor, I:18,

A elient of Fliny's.
Paternus, 4:4.
Paulinus. 2:2, 9:3, 9:37.
Fabius Postumius, 2:123,

A pleader,
Praesens, 7:13,

A friend who enjoyed the delichts of country life,
Cornelius Priscus, 8:2I, 5:80.

A "consgularis."

Serrana Procula, 1:I4,

The maternal grand-mother of Minicianus Acilianus, who was

rezarded as an example of "gravitate, prudentia, fide prope sin-



Verennius Pollio. 4:9.

An advocate at the trial of Tulius Bassus, "Hespondit Ver-

ennius Pollio instanter et graviter.,"

Pomponius Rufus, 3:9, 4:9,

"Consularis.," "Hgit contra eum Pomponius Rufus, vir par-
atus et vehemens.”
Restitatus, 6:1I7,

A man of literary tastes, for Pliny addresses to him a le¢t-
ter about a recent reading,
Claudius Restitutus, 2:9.

In all probability, he is identical with the Restitutlus
mentioned above, He was a lawyer, concerned in the trial of
Marius Priscus,

Robustus, 6:25,

A Roman nighi who had disappeared soon after leaving Or-
iculum, a town abput forty miles from Rome,
Rufinus.8:18..

"Vir egregius." Pliny regarded him as of greai importance
andﬁtas pleased at his complimentary remarks.
Trebonius Rufinus, 4:22, -

It was he who forbade the continuation of the gymnastic
performances in his province,

Acilius Rufus, 7:27, 6:20,
Proconsul of Africa,
Satrius Rufus, I:5, 9:I3.
A pleader who upheld Publicius Certus, when he was tried



as the destroyer of Welvidius Priscus,
Eurtius Rufus. 5:I9.

Rusticus. 9:29,

Sabina, 4:I10,

ghe left her estate to Statius Sabinus and Pliny.
S8abinianus, 9:24.

Pliny interceded in behalf of a freedman belonging t§'8ah-
inianus, who had incurred his master's displeasure? &
Sabinus, 6:;1I8, 9:2, 9:18.

A man with literary tastes who delighted in reading Pliny's
books,

Statius Sabinus, 4:I0.

Doubtless,identical with the preceding one, Ve and Pliny

were joint heirs to Sabina's property;
Baxﬁrninua. 5:7.
Ve made Calvisius Rufus mnd Pliny joint heirs to his ea-
tate, He was a citizen of Comum,
Atilius Scaurus, 6:25,
Terentius Scaurus, L:I12,
To him, Pliny sent an eration for criticism,
Sosdius Senecio, I;I3, 4:4,.
Fe was evidentily of offiecial importance, for Pliny reguestad
him ;o secure the tribune-ship for C.Calvisius,.
Sertorius Severus, H:I,

Co-heir with Pliny of the estate of Pomponia Galla, Also



he held the office of praelor. "Splendidus eques Homanus."
Beverus.6:277 9:22,
Consul designatus.

Annius Severus, 3:6, O:1.

Pliny was on very intimate terms with him, and promises lo
come to vigit him soon,

Catilius Severus, 1:22, 3:12,

A dear friend, whose invitation to dirnner Pliny accepts.
Herennius Severus. 4:23,

"Vir doctissimus." Evidently, a man of wealth, as he de-

sired to place in his library ihe statuesz of Nepos and Cato,

Julius Sparsus, 4:5, 3:3/

Of literary tastes,

Theophanes, 4:9,.
A pleader at the trial of Julius PRassus,
Timo, I:5.
The hugband of Arrionilla,
Cornelius Titianus. I;1I7, 9:32,
Irislus. 6:23,

Ve desired Pliry to undertake a case for him,

Fabius Valens, 4:24,
Julius Valerianus., 2:1I5, 5;4, 5:1I3,
Valerius Paulinus. 4:16, 5:19, 4:9, I0:;I04, I0:I05.

"Consularis." Tribune at one time of the praetorian guard,



and also procurator of the province of Narbonensis in southern
Gaul.

Venator., 9:20.
An appreciative reader of Pliny.

Attia Viriola. 6:32,

A woman of splendid birth and breeding who was disinherited
by her father. Pliny undertook her case, when she contested
her father's will,

Cornelius Ursus, 4:9, 5:;20% 6:5, 6:13, 8:9.
Probably a lawyer as Pliny's letters to him desceribe in-

teresting law cases,



CONCLUSION,

Plinyts friends and their activities may perhape have sug-
gested several interesting thoughtis to the reader of thias paper,
It may be that the number of his friends surprises us, for as
we read the letters we naturally note those with whom we are
familiar, and thus overlook‘the minor ones. Their number is
gurprising, until we stop to congider that any public man of to-
day could muster, in all probability a far greater number, Very
few public men, however, would be on such terms of perfect un-
derstanding with their friends as was Pliny. It may be the
fault of the times we are living in, but 1£ is certainly to be
greatly regreited and deprecated that in our imagined over-crowd-
ed lives, we pass by such opportunities for friendship. S&urely,
if anyone had a‘right to legitamately put forth the plea of lack
of time, it was Pliny, for harassed as he was by his duties as
pleader, writer, manager of his own large business interestis,
governor of a province, the filling of various municipal offices
his position as critic and pairon of young writers, we wonder
how it was that he could be on termes of familiarity with his
own relaiives even, not to mention friends.

His friendship was of no common sort either, for the one
motto of his life was "service". In this, he was a true Christ-
ian, end no one can think of him as a pagan, even though he
worghipped the gods of Rome, His kindness to his slaves, his t
thoughtful consideration for his family, his eagerness to de
for others, and his generous nature all seem to belong to & man

who would put to shame the average church-member of to-day., We



find but one instance of his speaking a harsh word of any one,
and that is in regard to Regulus, of whom we hear nothing fav-

orable from other writersa.
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